
TELECOMANDO LIGHT
Questo documento sintetico contiene le avvertenze di sicurezza e non so-
stituisce il manuale completo del telecomando, che può essere facilmente 
scaricato in formato digitale inquadrando il QR Code qui sotto, che si trova  
stampigliato anche nell’imballo, oppure accedendo alla pagina internet 
www.mczgroup.com/support/mcz.
Questa è una scelta di sostenibilità ambientale che allo stesso tempo ga-
rantisce all’utente la disponibilità della versione più aggiornata. I manuali 
completi in formato digitale saranno disponibili per l’intero ciclo vita del 
prodotto.
Se necessario, al momento d’acquisto è possibile richiedere i manuali in for-
mato cartaceo al rivenditore presso cui è stato acquistato il prodotto.

Il fabbricante MCZ GROUP dichiara che il tipo di apparecchiatura radio 
“Telecomando LIGHT” è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo 
completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente 
indirizzo Internet: www.mczgroup.com/support/mcz.

AVVERTENZE DI SICUREZZA
GENERALI:
Abbiate cura del manuale e conservatelo in un luogo di facile e rapido ac-
cesso.
Nel caso in cui il manuale venisse smarrito o distrutto è possibile scaricarlo 
dal sito web aziendale con le modalità descritte sopra, oppure potete richie-
derne una copia al vostro rivenditore o direttamente al Servizio di assistenza 
tecnica autorizzato.
Prima di iniziare qualsiasi operazione, l’utente e chiunque si appresti ad ope-
rare sul prodotto dovrà aver letto e compreso le importanti avvertenze del 
presente documento e l’intero contenuto del manuale di istruzioni.
Questo garantirà un utilizzo in sicurezza del prodotto.

Il mancato rispetto delle disposizioni e regole di sicurezza 
potrebbe causare gravi lesioni o morte.

Per tutte le varie funzionalità citate sul manuale del telecomando fare 
riferimento alle spiegazioni riportate nel manuale di ogni prodotto con 
tecnologia MAESTRO.
Utilizzare il telecomando entro il raggio specificato (8 metri). Si potrebbero 
riscontrare errori di comunicazione nel caso in cui il dispositivo venga 
utilizzato al di fuori dell’area di copertura oppure nel caso in cui siano 
presenti ostacoli all’interno dell’area stessa.
Si potrebbero riscontrare errori di comunicazione in presenza di dispositivi 
che funzionano nella stessa banda di frequenza (2,4 GHz) del telecomando.
Non appoggiare il telecomando sull’apparecchio in funzione, e in genere su 
tutte le superfici calde.
L’apparecchio può essere utilizzato da bambini di età non inferiore a 8 
anni e da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o prive 
di esperienza o della necessaria conoscenza, purché sotto sorveglianza 
oppure dopo che le stesse abbiano ricevuto istruzioni relative all’uso sicuro 
dell’apparecchio e alla comprensione dei pericoli ad esso inerenti. 
I bambini non devono giocare con l’apparecchio.
La pulizia e la manutenzione destinata ad essere effettuata dall’utilizzatore 
non deve essere effettuata da bambini senza sorveglianza.

Gli imballaggi NON sono giocattoli, possono provocare rischi 
di asfissia o strangolamento e altri pericoli per la salute! 

Le persone (inclusi i bambini) con ridotte capacità psichiche o motorie, o con 
mancanza di esperienza e conoscenza devono essere tenute lontane dagli 
imballaggi.

INSERIMENTO BATTERIE:
Il telecomando viene fornito già completamente assemblato. É necessario 
alimentare il prodotto con 2 batterie AA/LR06 alcaline da 1,5V (batterie NON 
incluse). 

Non utilizzare batterie ricaricabili in quanto il telecomando 
LIGHT potrebbe funzionare segnalando da subito pile 
scariche, questo per effetto della diversa tensione fornita 
dalle ricaricabili rispetto alle non ricaricabili (1,2V anziché 
1,5V).

Inserire le batterie rispettando la corretta polarità.
•	 Rimuovere il coperchio del vano batterie (parte inferiore del 

telecomando).
•	 Inserire le batterie rispettando la corretta polarità (+) e (-).
•	 Richiudere il coperchio del vano batterie.
In caso di batterie quasi esaurite può accadere che vi sia la mancata 
trasmissione/ricezione dei comandi, ciò non può essere considerato difetto; 

provvedere alla sostituzione delle batterie quanto prima.
La sostituzione della batteria con un tipo errato può rendere non sicuro il 
dispositivo.
Non inserire insieme batterie nuove e usate, o di tipi differenti.
Controllare sempre la polarità (+/-) delle batterie per inserirle correttamente 
nel telecomando. Un errore di polarità può causare esplosioni.

Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini, rischio 
ingestione. In caso di ingestione contattare immediatamente 
un medico.

GESTIONE E SMALTIMENTO IN SICUREZZA DELLE BATTERIE:
Conservare il dispositivo e le batterie a temperature appropriate. Le batterie 
esposte in un ambiente con temperature estremamente elevate possono 
provocare un’esplosione o la perdita di liquidi o gas infiammabili.
Non immergere le batterie nell’acqua. Non farle cadere. Evitare che le 
batterie siano esposte a urti eccessivi. 
Non esporre le batterie a una pressione dell’aria estremamente bassa, tale da 
portare a un’esplosione o alla perdita di liquidi o gas infiammabili.

Se il telecomando non viene utilizzato per lunghi periodi di 
tempo rimuovere le batterie.

Smaltire le batterie in modo appropriato secondo le norme vigenti.
Lo smaltimento di una batteria nel fuoco o in forno caldo, o suo 
schiacciamento meccanico o taglio può provocare esplosione.
Le pile usate contengono metalli nocivi per l’ambiente, quindi devono essere 
smaltite separatamente in appositi contenitori.

INFORMAZIONI PER LA GESTIONE DI RIFIUTI DI 
APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE 
CONTENENTI PILE E ACCUMULATORI:

Questo simbolo, che appare sul prodotto, sulle pile, sugli 
accumulatori oppure sulla loro confezione o sulla loro 
documentazione, indica che il prodotto e le pile o gli 
accumulatori inclusi al termine del ciclo di vita utile non devono 
essere raccolti, recuperati o smaltiti assieme ai rifiuti domestici.

La raccolta separata e il corretto trattamento delle apparecchiature elettriche 
ed elettroniche, delle pile e degli accumulatori favoriscono la conservazione 
delle risorse naturali, il rispetto dell’ambiente e assicurano la tutela della 
salute.
Per ulteriori informazioni sui centri di raccolta dei rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche, di pile e accumulatori è necessario rivolgersi alle 
Autorità pubbliche competenti al rilascio delle autorizzazioni.

TÉLÉCOMMAND LIGHT
Ce document concis contient des avertissements de sécurité et ne remplace 
pas le manuel complet de la télécommande, qui peut être facilement 
téléchargé en format numérique en encadrant le code QR ci-dessous, qui est 
également imprimé sur l’emballage, ou en accédant à la page Internet www.
mczgroup.com/support/mcz.
Il s’agit d’un choix de durabilité environnementale qui, en même temps, 
garantit à l’utilisateur la disponibilité de la version la plus récente. Les 
manuels complets en format numérique seront disponibles pendant tout le 
cycle de vie du produit.
Si nécessaire, lors de l’achat, il est possible de demander des manuels sur 
papier au détaillant auprès duquel le produit a été acheté.
Le fabricant MCZ GROUP déclare que l’équipement radio de type « 
Télécommande LIGHT » est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte 
intégral de la déclaration de conformité de l’UE est disponible à l’adresse 
suivante : www.mczgroup.com/support/mcz.

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ
GÉNÉRALITÉS :
Prendre soin du manuel et le conserver dans un endroit facilement et rapi-
dement accessible.
Si le manuel est perdu ou détruit, il est possible de le télécharger à partir du 
site web de l’entreprise comme décrit ci-dessus, ou en demander une copie 
au revendeur ou directement au service technique agréé.
Avant de commencer toute opération, l’utilisateur ou quiconque s’apprête à 
opérer sur le produit devra avoir lu et compris les avertissements importants 
figurant dans le présent document et l’ensemble du contenu de ce manuel 
d’instructions.
Cela permettra d’utiliser le produit en toute sécurité.

Le non-respect des consignes et des règles de sécurité peut 
entraîner des blessures graves, voire mortelles.

Pour toutes les différentes fonctions mentionnées dans le mode d’emploi de 
la télécommande, voir les explications du manuel de chaque produit ayant 
la technologie MAESTRO.

Utiliser la télécommande dans le rayon spécifié (8 mètres). Des erreurs de 
communication peuvent se produire si l’appareil est utilisé en dehors de la zone 
de couverture ou s’il y a des obstacles dans la zone de couverture.
Des erreurs de communication peuvent se produire en présence d’appareils 
fonctionnant dans la même bande de fréquence (2,4 GHz) que la télécommande.
Ne pas placer la télécommande sur l’appareil en fonctionnement, et en général 
sur toutes les surfaces chaudes.
L’appareil peut être utilisé par des enfants âgés d’au moins 8 ans et par des 
personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou 
ne possédant pas l’expérience ou les connaissances nécessaires, à condition d’être 
surveillés ou après avoir reçu des instructions relatives à l’utilisation de l’appareil 
en toute sécurité et à la compréhension des dangers qui lui sont inhérents. 
Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.
Le nettoyage et l’entretien devant être effectués par l’utilisateur ne doivent en 
aucun cas être effectués par des enfants sans surveillance.

Les emballages NE sont PAS des jouets, ils peuvent provoquer des 
risques d’asphyxie ou d’étranglement et d’autres risques pour la 
santé!

Les personnes (y compris les enfants) ayant des capacités psychiques ou motrices, 
ou manquant d’expérience et de connaissances doivent être tenues à l’écart des 
emballages.

INSERTION DES PILES:
La télécommande est fournie déjà entièrement assemblée. Il nécessaire 
d’alimenter le produit avec 2 piles alcalines AA/LR06 de 1,5 V (piles NON incluses). 

Ne pas utiliser de piles rechargeables, car la télécommande 
LIGHT peut fonctionner en signalant immédiatement des piles 
faibles, en raison de la différence de tension fournie par les piles 
rechargeables par rapport aux piles non rechargeables (1,2V au 
lieu de 1,5V).

Insérer les piles en respectant la polarité correcte.
•	 Enlever le couvercle du compartiment des piles (dans la partie inférieure 

de la télécommande).
•	 Insérer les piles en respectant la polarité (+) et (-) correcte.
•	 Refermer le couvercle du compartiment des piles.
Si les piles sont presque épuisées, il peut arriver qu’il n’y ait pas de transmission/
réception des commandes, cela ne peut pas être considéré comme un défaut; 
remplacer les piles dès que possible.
Le remplacement de la batterie par un type incorrect peut compromettre la 
sécurité du dispositif.
Ne pas mélanger des piles neuves et usagées, ou des piles de types différents.
Vérifier toujours la polarité (+/-) des piles afin de les insérer correctement dans la 
télécommande. Une erreur de polarité peut provoquer une explosion.

Conserver les piles hors de portée des enfants, risque d’ingestion. 
En cas d’ingestion, contacter immédiatement un médecin.

GESTION ET ÉLIMINATION EN TOUTE SÉCURITÉ DES BATTERIES :
Conserver le dispositif et les piles à des températures appropriées. Les piles 
exposées dans un environnement affichant des températures extrêmement 
élevées peuvent provoquer une explosion ou une fuite de liquides ou de gaz 
inflammables. Ne pas immerger les piles dans l’eau. Ne pas les laisser tomber. 
Éviter d’exposer les piles à des chocs excessifs. 
Ne pas exposer les piles à une pression de l’air extrêmement basse, ce qui pourrait 
entraîner une explosion ou une fuite de liquides ou de gaz inflammables.

Si la télécommande n’est pas utilisée pendant longtemps, retirer 
les piles.

Les piles doivent être mises au rebut conformément à la réglementation en 
vigueur. L’élimination d’une pile dans un feu ou un four chaud, son écrasement 
mécanique ou sa découpe peuvent provoquer une explosion.
Les piles usées contiennent des métaux nocifs pour l’environnement; elles doivent 
donc être éliminées à part dans des conteneurs prévus à cet effet.

INFORMATIONS POUR LA GESTION DES DÉCHETS 
D’ÉQUIPEMENTS ÉLECTRIQUES ET ÉLECTRONIQUES 
CONTENANT DES PILES ET DES ACCUMULATEURS:

Ce symbole, qui apparaît sur le produit, les piles, les accumulateurs, 
leur emballage ou leur documentation, indique que le produit et 
les piles ou les accumulateurs inclus, à la fin de leur cycle de vie, ne 
doivent pas être collectés, récupérés ou éliminés avec les déchets 
ménagers. Le ramassage, le tri sélectif et le traitement correct 

des équipements électriques et électroniques, des piles et des accumulateurs 
favorisent la conservation des ressources naturelles, le respect de l’environnement 
et la protection de la santé. Pour de plus amples informations sur les centres 
de collecte des déchets d’équipements électriques et électroniques, de piles et 
accumulateurs, il est nécessaire de contacter les Autorités publiques compétentes 
pour la délivrance des autorisations.
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FERNSTEUERUNG LIGHT
Dieses kurze Dokument enthält Sicherheitshinweise und ersetzt nicht die 
vollständige Bedienungsanleitung für die Fernbedienung, die Sie ganz einfach in 
digitaler Form herunterladen können, indem Sie den unten stehenden QR-Code 
einrahmen, der auch auf der Verpackung aufgedruckt ist, oder indem Sie die 
Internetseite www.mczgroup.com/support/mcz aufrufen.
Dies ist eine Entscheidung für ökologische Nachhaltigkeit, die dem Benutzer 
gleichzeitig die Verfügbarkeit der aktuellsten Version garantiert. Die vollständigen 
Handbücher in digitaler Form werden für den gesamten Produktlebenszyklus 
verfügbar sein.
Falls erforderlich, können Sie Handbücher in Papierform bei dem Händler 
anfordern, bei dem das Produkt erworben wurde.

Der Hersteller MCZ GROUP erklärt, dass die Funkanlage des Typs „Fernbedienung 
LIGHT“ der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-
Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse abrufbar: www.
mczgroup.com/support/mcz.

SICHERHEITSHINWEISE
ALLGEMEINES:
Bewahren Sie das Handbuch an einem leicht und schnell zugänglichen Ort sor-
gfältig auf. Falls das Handbuch verloren geht oder zerstört wird, können Sie es 
wie oben beschrieben von der Website des Unternehmens herunterladen, oder 
Sie können eine Kopie bei Ihrem Händler oder direkt beim autorisierten techni-
schen Kundendienst anfordern.
Bevor mit der Einstellung verfahren wird, muss der Benutzer - oder wer auch 
immer den Kaminofen zu bedienen beabsichtigt - zunächst die wichtigen War-
nhinweise in diesem Dokument und den gesamten Inhalt der vorliegenden 
Bedienungsanleitung gelesen und verstanden haben. Dies gewährleistet eine 
sichere Verwendung des Geräts.

Die Nichteinhaltung der Sicherheitsbestimmungen und 
-vorschriften kann zu schweren Verletzungen oder zum Tod 
führen.

Für all die verschiedenen Funktionen, die im Handbuch der Fernbedienung 
erwähnt werden, verweisen wir auf die Erläuterungen im Handbuch zu jedem 
Gerät mit MAESTRO-Technologie.
Verwenden Sie die Fernbedienung innerhalb des angegebenen Radius (8 
Meter). Bei Verwendung des Geräts außerhalb des Empfangsbereichs oder bei 
Hindernissen innerhalb des Empfangsbereichs können Kommunikationsfehler 
auftreten. Bei Vorhandensein von Geräten, die im gleichen Frequenzband (2,4 
GHz) wie die Fernbedienung arbeiten, können Kommunikationsfehler auftreten.
Legen Sie die Fernbedienung nicht auf das in Betrieb befindliche Gerät und 
generell nicht auf alle heißen Oberflächen.
Das Gerät darf von Kindern unter 8 Jahren und von Personen mit eingeschränkten 
physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten bzw. ohne jegliche 
Erfahrung oder Kenntnisse nur unter Aufsicht verwendet werden, bzw. nachdem 
sie die erforderlichen Anweisungen über den sicheren Gebrauch des Geräts und 
die damit verbundenen Gefahren erhalten haben. Kinder dürfen nicht mit dem 
Gerät spielen.
Die Reinigung und Wartung müssen vom Benutzer ausgeführt werden, im Falle 
von Kindern nur unter Aufsicht.

Die Verpackung ist KEIN Spielzeug, sie kann zu Erstickungs- 
oder Strangulationsrisiken und anderen Gesundheitsgefahren 
führen! 

Personen (einschließlich Kinder) mit eingeschränkten psychischen oder 
motorischen Fähigkeiten oder mangels Erfahrung und Wissen sind von 
Verpackungen fernzuhalten.

EINSETZEN DER BATTERIEN
Die Fernbedienung wird vollständig zusammengebaut geliefert. Das Gerät 
muss mit 2 AA/LR06 1,5 V Alkalibatterien betrieben werden (Batterien NICHT 
mitgeliefert).

Verwenden Sie keine wiederaufladbaren Batterien, da 
die LIGHT-Fernbedienung aufgrund der unterschiedlichen 
Spannung von wiederaufladbaren Batterien im Vergleich zu 
nicht wiederaufladbaren Batterien (1,2 V anstelle von 1,5 V) 
möglicherweise sofort einen niedrigen Batteriestand anzeigt.

Setzen Sie die Batterien ein, indem Sie die richtige Polung beachten.
•	 Öffnen Sie den Deckel des Batteriefachs (Unterseite der Fernbedienung).
•	 Setzen Sie die Batterien ein, indem Sie die richtige Polung (+ und -) 

beachten.
•	 Schließen Sie den Deckel des Batteriefachs.
Bei unzureichend geladenen Batterien kann das Senden/Empfangen von 
Befehlen ausbleiben, was natürlich nicht als Defekt zu betrachten ist; tauschen 
Sie die Batterien so bald wie möglich aus.

Das Ersetzen der Batterie gegen einen falschen Typ kann die Sicherheit des Geräts 
gefährden.
Mischen Sie keine neuen und gebrauchten Batterien oder Batterien 
unterschiedlichen Typs.
Überprüfen Sie immer die Polarität (+/-) der Batterien, um sie richtig in die 
Fernbedienung einzulegen. Ein Polaritätsfehler kann eine Explosion verursachen.

Bewahren Sie die Batterien außerhalb der Reichweite von 
Kindern auf, es besteht Verschluckungsgefahr. Bei Verschlucken 
suchen Sie sofort einen Arzt auf.

SICHERE HANDHABUNG UND ENTSORGUNG VON BATTERIEN:
Bewahren Sie das Gerät und die Batterien bei geeigneten Temperaturen auf. 
Die Batterien können in einer Umgebung mit extrem hohen Temperaturen 
eine Explosion oder das Austreten von brennbaren Flüssigkeiten oder Gasen 
verursachen. Tauchen Sie die Batterien nicht in Wasser. Lassen Sie sie nicht fallen. 
Vermeiden Sie es, die Batterien übermäßigen Erschütterungen auszusetzen.
Setzen Sie die Batterien keinem extrem niedrigen Luftdruck aus, da dies zu einer 
Explosion oder zum Auslaufen von brennbaren Flüssigkeiten oder Gasen führen 
könnte.

Wenn die Fernbedienung über einen längeren Zeitraum nicht 
benutzt wird, nehmen Sie die Batterien heraus.

Entsorgen Sie die Batterien ordnungsgemäß nach den geltenden Vorschriften.
Wenn Sie eine Batterie in ein Feuer oder einen heißen Ofen werfen oder sie 
mechanisch zerkleinern oder zerschneiden, kann es zu einer Explosion kommen.
Die verbrauchten Batterien enthalten umweltschädliche Stoffe, daher müssen sie 
getrennt über spezielle Sammelbehälter entsorgt werden.

INFORMATIONEN ZUR HANDHABUNG VON ELEKTRO- UND 
ELEKTRONIKALTGERÄTEN, IN DENEN BATTERIEN UND AKKUS 
VORHANDEN SIND.

Dieses Symbol, das auf dem Gerät, an Batterien und Akkus oder 
auch auf der Verpackung oder in den betreffenden Unterlagen 
abgebildet ist, zeigt an, dass das Gerät und die dazu gehörenden 
Batterien und Akkus am Ende ihrer Lebensdauer nicht zusammen 
mit dem gewöhnlichen Hausmüll gesammelt, recycelt oder 
entsorgt werden dürfen.

Die getrennte Müllsammlung und die korrekte Aufbereitung von Elektroschrott, 
Batterien und Akkus tragen dazu bei, dass die natürlichen Ressourcen und die 
Umwelt geschützt werden und gewährleisten den Schutz der Gesundheit.
Für weitere Informationen zu den Sammelstellen für Elektroschrott, Batterien 
und Akkus wenden Sie sich vorzugsweise an die für die Zulassungen zuständigen 
Behörden.

AFSTANDSBEDIENING LIGHT
Dit beknopte document bevat veiligheidswaarschuwingen en vervangt 
niet de volledige handleiding voor de afstandsbediening, die gemakkelijk 
in digitaal formaat kan worden gedownload door de QR-code hieronder te 
scannen, die ook op de verpakking staat, of door naar de internetpagina 
www.mczgroup.com/support/mcz te gaan.
Dit is een keuze voor ecologische duurzaamheid die de gebruiker 
tegelijkertijd de beschikbaarheid van de meest recente versie garandeert. De 
volledige handleidingen in digitaal formaat zullen beschikbaar zijn voor de 
gehele gebruiksduur van het product.
Indien nodig kunnen op het moment van aankoop handleidingen op papier 
worden aangevraagd bij de detailhandelaar bij wie het product werd 
gekocht.
De fabrikant MCZ GROUP verklaart dat het type radio-apparatuur 
“Afstandsbediening LIGHT” in overeenstemming is met de richtlijn 2014/53/
EU. De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming is 
beschikbaar op het volgende internetadres: www.mczgroup.com/support/
mcz.

VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN
ALGEMEEN:
Draag zorg voor de handleiding en bewaar hem op een plaats die gemakke-
lijk en snel toegankelijk is.
Als de handleiding zoek is geraakt of vernietigd is, kunt u deze downloaden 
van de website van het bedrijf zoals hierboven beschreven, of u kunt een 
exemplaar aanvragen bij uw dealer of rechtstreeks bij de erkende technische 
dienst.
Voordat ongeacht welke handeling uitgevoerd wordt, moet de gebruiker of 
een ieder die met het product gaat werken de belangrijke waarschuwingen 
van dit document en de volledige inhoud van deze handleiding met in-
structies gelezen en begrepen hebben.
Dit zal de veiligheid garanderen tijdens het gebruik van het product.

De veronachtzaming van de veiligheidsbepalingen en 
-voorschriften kunnen ernstig letsel of de dood veroorzaken.

Voor de verschillende functionaliteiten waarnaar in de handleiding van de 
afstandsbediening wordt verwezen, moet u de toelichting raadplegen in de 
handleiding van elk product met MAESTRO-technologie.

Gebruik de afstandsbediening binnen de opgegeven straal (8 meter). Er kunnen 
communicatiefouten optreden als het apparaat buiten het dekkingsgebied wordt 
gebruikt of als er zich obstakels binnen het dekkingsgebied bevinden.
Er kunnen communicatiefouten optreden in de aanwezigheid van apparaten die 
op dezelfde frequentieband (2,4 GHz) werken als de afstandsbediening.
Plaats de afstandsbediening niet op het apparaat dat in werking is en in het 
algemeen op alle hete oppervlakken.
Het toestel mag niet gebruikt worden door kinderen jonger dan 8 jaar, door 
personen met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens 
of zonder de nodige ervaring of kennis, tenzij onder toezicht of nadat ze 
aanwijzingen hebben gekregen in verband met het veilig gebruik van het toestel 
en de gevaren hebben begrepen die ermee zijn verbonden. 
Kinderen mogen niet met het toestel spelen.
De reiniging en het onderhoud, uit te voeren door de gebruiker, mogen niet door 
kinderen worden uitgevoerd als deze niet onder toezicht staan.

De verpakkingen zijn GEEN speelgoed, ze kunnen het risico 
van verstikking of verwurging en andere gevaren voor de 
gezondheid veroorzaken! 

Mensen (inclusief kinderen) met beperkte psychische of motorische capaciteiten, 
of zonder ervaring en kennis, moeten ver van de verpakkingen gehouden worden.

BATTERIJEN PLAATSEN:
De afstandsbediening wordt reeds volledig gemonteerd geleverd. Het product 
moet worden gevoed met 2 alkalinebatterijen AAA/LR06 van 1,5 V (batterijen 
NIET inbegrepen). 

Gebruik geen oplaadbare batterijen, omdat de LIGHT-
afstandsbediening dan onmiddellijk aangeeft dat de batterijen 
bijna leeg zijn. Dit komt door het verschil in voltage tussen 
oplaadbare batterijen en niet-oplaadbare batterijen (1,2 V in 
plaats van 1,5 V).

Plaats de batterijen met inachtneming van de correcte polariteit.
•	 Verwijder de afdekplaat van het batterijvak (onderste deel van de 

afstandsbediening).
•	 Plaats de batterijen met inachtneming van de correcte polariteit (+) en (-).
•	 Sluit het deksel van het batterijvak opnieuw.
Als de batterijen bijna leeg zijn kan het gebeuren dat commando’s niet worden 
verzonden/ontvangen, dit kan niet als een defect worden beschouwd; 
vervang de batterijen zo snel mogelijk.
Het vervangen van de batterij door het verkeerde type kan het apparaat onveilig 
maken.
Gebruik geen nieuwe en gebruikte batterijen of batterijen van verschillende types 
door elkaar.
Controleer altijd de polariteit (+/-) van de batterijen om ze correct in de 
afstandsbediening te plaatsen. Een polariteitsfout kan een explosie veroorzaken.

Houd de batterijen buiten het bereik van kinderen, risico van 
inslikken. Bij inslikken onmiddellijk contact opnemen met een 
arts.

VEILIG BEHEER EN VERWIJDERING VAN BATTERIJEN:
Bewaar het apparaat en de batterijen bij geschikte temperaturen. Batterijen die 
worden blootgesteld aan een omgeving met extreem hoge temperaturen kunnen 
een explosie of lekkage van brandbare vloeistoffen of gassen veroorzaken.
Dompel batterijen niet onder in water. Laat ze niet vallen. Vermijd blootstelling 
van batterijen aan overmatige schokken. 
Stel de batterijen niet bloot aan een extreem lage luchtdruk, dit kan leiden tot een 
explosie of verlies van brandbare vloeistoffen of gassen.

Als de afstandsbediening lange tijd niet gebruikt gaat worden, 
verwijder dan de batterijen.

Gooi batterijen weg volgens de geldende voorschriften.
Het weggooien van een batterij in een vuur of hete oven, of het mechanisch 
pletten of snijden ervan, kan een explosie veroorzaken.
De batterijen bevatten metalen die schadelijk zijn voor het milieu, daarom 
moeten ze apart worden verwijderd in speciale containers.

INFORMATIE VOOR HET BEHEER VAN AFGEDANKTE 
ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR DIE 
BATTERIJEN EN ACCU’S BEVAT:

Dit symbool, dat aangebracht is op het product, de batterijen, de 
accu’s, of op de verpakking of documentatie daarvan, geeft aan dat 
het product en de bijgesloten batterijen of accu’s, aan het einde van 
hun nuttige levensduur niet verzameld, gerecycleerd of samen met 
huishoudelijk afval verwijderd mogen worden.

De gescheiden inzameling en de correcte verwerking van de elektrische en 
elektronische apparatuur, de batterijen en de accu’s, bevorderen het behoud 
van de natuurlijke hulpbronnen, het respect voor het milieu en verzekeren de 
bescherming van de gezondheid.
Voor meer informatie over de inzamelcentra voor afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur, batterijen en accu’s, dient u zich te wenden tot de 
openbare overheden die competent zijn voor de afgifte van de autorisaties.
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